EU DECLARATION OF CONFORMITY"

Number
VODEXL-01

Name and address of the Manufacturer®
Manufacturer:

Vodafone

Vodafone Procurement Company Sarl,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,
Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:
Exetonix GmbH,

Washingtonstraie 16/16A,

01139 Dresden, Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:
USB Connect LPWA
Model Name:
VODEXL-01
Additional information” Accessories: N. A.

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation legislation®

References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which
conformity is declared®

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 50566 3.1 (a) Health and Safety of the User

EN 62368-1

EN 301 489-1 3.1 (b): Electromagnetic Compatibility

EN 301 489-52

EN 301 908-1 3.2: Effective Use of Spectrum Allocated (for LTE band 3/8/20/28)

EN 301 908-13

Eco design Directive : 2009/125/EC RoHS Directive 2011/65/EU
N.A. EN 50581

Additional information’
The conformity assessment procedure referred to in

Directive 2014/53/EU has been followed with the ’0‘ i
involvement of the approved test house 7Layers GmbH < exe I onlx
Borsigstr. 11, 40880 Ratingen, Germany Washingtonstr. 16/16a
01139 Dresden
Signed for and on behalf of:" Tel.:49(0)351 21971444
Vodafone, Vodafone Procurement Company Sar.l, : onix.com
15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg, Grand-Duché de lnfO@exeli ix.COM
Luxembourg www,.exetonix.
Authorised Representative: Name and Surname / Function:
Exelonix GmbH, Dr. Matthias Stege / Managing Director
Washingtonstrafie 16/16A, Dr. Frank Schéfer /Managing Director

01139 Dresden, Germany
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AN @X e/56/£5/C5/0 DE/ET/ELFR/GAT/LVALT/HUMT/NLPL/PT/RO/SK/SLIF/STRING/HR/IS

(EN)EU Declaratlon of Conformlty /(BG)AEKNIAPAUMS 3A CbOTBETCTBME C M3MCKBAHMATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohla§em o shod& /(DAJEU Overensstemmelseserklaring

/(DE)EU-Kor i g /(ET)ELiV: i /(EL)AHAQZH SYMMOP®QIHS. EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhii Ct an AE /(IT)Dichiarazione UE di C ita /(LV)ES
Atbilstibas Deklaracija /(LTES Atitikties Deklaracija /(HUJEU-MegfelelGségi Nyil (MT)Di joni Tal-Konformita Ta! UE /(NL)EU Conform:teltsverklanng /(PL)Deklaracja Zgodnos$ci UE/(PT)Declaragdo de
Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlésenie o Zhode EU /(SL)Iz;ava EU o Skladnosti /(F1) EU- i K /(SV)EU-Férsakran om Overensstimmelse/(TR)Uygunluk
Beyami /(NO)EU Samsvarserklaering /(HR)EZ izjava o sukl i /(IS)ESB

(EN) Number / (BG) N° / (ES)NO/ (CS) . / (DAY Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api8. / (FRY N / (GA) Uimhir / (IT) N. / (L) Nr. / (LT) Nr./ (HU) Szém / (MT) Numru / (NL)Nr. / (PLY Nr / (PTIN.0 / (RO) Nr / (SK)
Cislo /(SLY &t./ (F) Neo / (SV) Ni/ (TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (1S) Ntmer

(EN)Name and address of the /(BG) W a;mpec Ha /(ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse
/(DE)Name und Anschrift des Herstetlers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(ELYOvoua kat SteuBuvan kataokevaotr /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seotadh an Monaréra /(IT)Nome e indirizzo
del i /LV)RaZotdja L un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarto neve és cime /(MT)isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres

producenta /(PT)Nome e endereco do fabricante /(RO)Numele si adresa Producitorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)ime in naslov proizvajalca /(F1)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn
och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn pé og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodata/(iS)Nafn og heimilisfang framleidanda

(EN)This dectaration of conformity is issued under the sole resp of the /(BG)3a T8 3a CbOTBETCTBUE OTTOBOPHOCT HOCH €AMHCTBEHO npoussoauTenst /(ES)La
presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva resp ilidad del fabri /(CS)Toto prohléSent o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrobee /(DA)Denne overensstemmelseserkbaenng udstedes
pé fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformitatserkldrung wird unter der alleinigen 1g des b ben /(ET)K& ioon on vilja antud val /(ELH
Tapovoa SiAwen cuppdpduong exdidetal pe amokAelo Tk euBivn Tou kataokevaoTy| /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisftear an dearbhd
combhréireachta faoi fhreagracht aonair an 6ra/(IT)La presente dichiarazione di conformita & ¢ ulascuata sotto la responsabllna esclusnva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $3da
ra¥otdja atbildibu /(LT)3i atitikties deklaracija i¥duota tik gamintoj atsakamybe /(HU)E lel8sé agyartd ki égére keriil kibocsétasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg
taht ir-responsabbilta unika tal i /(NL)Deze cor i ing wordt verstrekt onder vollednge verantwoordetukhe:d van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklarac;a zgodnosci wydana zostaje na wytaczng
odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente declaracgo de conformidade é emitida sob a exclusiva respor do /(Rc Prezenta declaratle dec este emisd pe réspunderea exclusivd a
producatorutui /(SK)Toto vyhlasenie o zhode savydava na vhradnd zodpovednostvyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno od lca/ (FI)Témé vaati onannettu
valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna forsékran om & utférdas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalateirin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne
samsvarserkleringen er utstedt p4 produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o i iskljugivo je od ¢ /(IS)Pessi fAirlysing er gefin Gt eingéngu & 4byrgd framleidanda

(EN)Object of ion /(BG)O6ek Ha /(ES)Objetode la declaracnon/(CS)PFedmétprohla§en|/(DA)Erk(aanngensgenstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Dekl itav ese /(EL)EkoTdg
g dAwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)D: /(LT)Dekl jos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L-ghan tad-
dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaraggo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(FI)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal
for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO. i gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur tit yfirlysingar

(EN)Product informatlon; Product Name; Model Name /(BG)/HdopmaLus 328 npoayKTa, UMETO Ha MPOAYKTa, UMETO Ha mopena /(ES)InformacnSn del producto; nombre del producto; nombre del modelo
/(CS)informace o vyrobku; Nazev vywbku Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)F I /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi
JELNAnpodoptes yia to Tipoidv, dvopa poidviog, dvoua uovtshou/(FR)lnformatlon surle produnt Nom du produit; Nom du modele /(GA)FalsnelsTalrge Ainm Téirge; Ainm Manla /(IT')lnformazxom sul prodotto;
denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)ir a par k modela /(LT ija apie kty; produkto pavadi ;. modelio
pavadinimas/(HU)Termékinformaci6; a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-| prodott isem tal-mudell/(NL)Productinformatie, Product naam; Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa
produktu; nazwa modelu /(PT)Informac&o sobre o produto; Nome do Produto; Designagao do Modelo /(RO)informatii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vjrobku; Nazov virobku; Nazov
modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(FDTuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /{SV)Produktinformation; produktnamn; modellnamn /(TR)Uriin bilgileri; Urin Adi; Model Adi
/(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu: Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Véruupplysingar; Nafn voru; Nafn gerdar

(EN), lnformatlon /(86G)] $ ion adicional /(CS)Dal3 i /(DA)Supp de oplysninger /(DE)Zusétzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)ZUUTANpWLHATIKES

ieg Z(FR)Ir lé i wn)Falsnels bhreise/(iT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészit informaciok /(MTInformazzjoni addizzjonali
/(NL)Aanvullende ie /(PL je dodatt Z(PTIr l /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodato¢né informécie/(SL)Dodatni podatki /(Fi)Lisétietoja /(SV)Ytterligare
information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije /(IS)VidbStarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is in conformity wlth the relevant Union har i /(BG) flp Ha OMMCaH MO-TOpe, OTrOBaPA Ha CHOTBETHOTO
T80 Ha Cbio3a 33 /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteri es con la legislacion de izacion pertinente de la Union /{CS) Ve popsany piedmét prohlaeni
je ve shodé s piisludnymi harmoniza&nimi pravnimi predpisy Un(e / (DA) Genstanden for erklaringen, som besk ovenfor, eri med den relevante EU- harmoniseringslovgivmng / (DE) Der oben
beschriebene Gegenstand der Erklérung erfiillt die ei Harmonisi orschriften der Union / (EL) O otéx0g g SriAwons mou nzplypadasrm Tapandvw ivar oUWV |E TN OXETIKA
svwotakr vopoBeaia evapuéviong / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme & la législation d'harmonisation de I'Union applicable / (GA) Ta cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir
le reachtaxocht dbhartha um chomhchunbhnu de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & alla pertinente iva di izzazione dell'Unione / (LV) leprieks aprakstitais
atbilst attieci ienib saskano§anas tles'bu aktam / (LT) Pirmiau apradytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett
nyilatkozat térgya megfelel a 6 uniés jt knak / (MT) L- ghan tad-dikj joni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het
hierboven beschreven voorwerp is in ing met de desb harmonisati ving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odnosnymi wymaganiami
unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaragdo acima descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizaggo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in
coniormnate cu legislatia relevant3 de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlésenia je v zhode s pnslu§nyml i -)‘uui prévnymi ismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s
d Unije o usk ju / (F1) Edell kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhder i d kainen / (SV) Féremélet for férsakran ovan
dverensstémmer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida aciklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur/ {NO) Form3let med erklaringen beskrevet ovenfor eri
samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat térgya megfelel a vonatkoz6 unids harmonizécios jogszabalyoknak / (IS)  Efni ofangreindrar yfirlysingar er i
samraemi vid hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evropusambandsins

(EN totherelevanth d used or tothe inretation to which is declared /(BG) Ha Te
CTaHAAPTH WK TEXHUUECKUTE CRELIMDUKALIMM, CNPAMO KOUTO C€ AEKNapUPa CbOTBETCTBUETO /(ES)Referenaas a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a
lascualesse declara la conformldad /(CS)Pripadné odkazy na piisludné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na technické specifikace, najejich? zékladé se shoda prohtaduje /(DA)Referencer tit de relevante
anvendte eller til de tekniske specifikationer, som der erklaeres overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder
Angabe der technischen Spezifikati far die die Ki itt erklart wird /(ET)Viited aslakohastele ihtl itele voi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust
kinnitatakse /(EL)UVELD TWV GXETIKWV EVAPHOVIGHEVIY TIPOTUTIWY TIOU XPNOLOTIOWBNKAY 1§ TWV TEXVIKWV Tipodlaypaduiv ue Bdon Tig otroieg SnAwvetar n oupudpdwon /(FRIREéférences des normes
harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquetles {a conformité est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe dbhartha a Gsdidtear né tagairti do na
sonraiochta teicnidla i ndaxl leis an gcomhrelreacht a dhearbhaitear /IT)Riferi i alle pertinenti norme i utilizzate o riferi i alle ifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita
/(LV)Norades uz attieci dartiem vai norades uz tehniskdm specifikdcijam, attiecibd uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal
kunas buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazésra keriilt vonatkozé harmonizalt szabvényokra, illetdleg azokra a miiszaki leir lyekre nézve a

/(MT) i ghall-istandards izzati rilevanti li ntuzaw, 1ew reierenu ," Il-ispedi jonijiet li brelazzjoni ghalihom qed tidi ddikj lkonformlta /(NLWVermelding van de tcegepaste
geharmoniseerde normen of van de technische specificaties waarop de laring betrekking heeft /(PL)Odwotania do odno$nych norm h, ktore lub do
technicznych, w odniesieniu do ktdrych 18 jest /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicéveis utilizadas ou as especificacdes técnicas em relacdo as quais é declarada a conformidade
/(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legéturd cu care se declard conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislu$né pouZité harmonizované normy
alebo odkazy na techmcké §pec|ﬂkéue na zaklade ktoryich sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali naponla na tehmr‘.ne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi /(FI)Viittaus
niihin- asi; ihin standardeihin, joita on kéytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden p L on annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta
harmoniserade standarder som anvénts eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka overensstammelsen férsékras /CTR)Igili uyumlastintmis kullanitan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak
teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erkleeres samsvar med /(HR)Upuéivanje na mjerodavne uskladene
norme ili upuéivanje na tehnitke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(IS)Tilvisanir i videigandi samhaefingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir i paer taekniforskriftir sem tengjast
samraemisyfirlysingunni

{EN)The notified body; performed; and Issued the certificate/(BG)HoTHOUUMPARNAT OpraH; u3sbpLuy; U usaane ceprudmrara/(ES)EL ismo noti : ha efectuado; y expide el certificado/(CS)Oznémeny
subjekt; provedt; a vydal osv&d&eni/(DA)Det bemyndigede organ: der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis
vélja tdendi /(EL)o Kotvonclnuévoq opvuvmuéc Tpaypatortoinoe ; kat eEédwae T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi U'attestation/(GA)Rinne an comhlacht dé dtugtar fogra... agus d'eisigh
sé an deimhnid/ (IMU'org e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu/(LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir iSdavé sertifikatg /(HUA bejelentett
szervezet; elvégy a;és a ko Gsitvanyt adta ki /(MT)il-korp notifikat; wettaq; u hareg i¢-Certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka
notyfikowana: przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Crganismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SKdnotifikovany orgén; vykonal; a vydal
osvedenie /(SL)je prigladeni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fhilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen/(SV)Det anmalda organet ; har utfort ; och utférdat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika
verilir /(NO)Det meldte organ; utfgrt; som ogsé inkluderer test resultat og av sertifikat/(HR)Obavijest tijelo; provelo je; uklju€ujuéi izvie$€e o ispitivanju i izdalo je certifikat /ZUS)Hinn tilkynnti
adili...framk di... par med talid profur y ar og gaf (it vottordid

(EN)Signed for and on behalf of /(BG)oanuc 3a unu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepséno za a jménem /(DA)Underskrevet for og pé vegne af /(DE) Unterzeichnet fir und im Namen
von/(ETXKelle nimel ja pooltalla kirjutatud /(EL)Ymoypadr yia Aoyapiaoud kot £ ovoparog/(FRISigné par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di
/(LV)Parakstits /(LT)UZ kg ir kieno vardu pasiradyta/(HU)Cégszerii alairds/(MT)Iffirmata ghal u fiisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat
pentru siTn numele/(SK)Podpisané za av mene /(SL)Podpisano za inv imenu /(F1) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmistirno za i u ime /(1S)Undirritad fyrir og fyrir hond
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